
— (Angol érdemrend egy hazánkfiának.) 
Szép kitüntetésben részesítette az angol kormány 
hazánkfiát, a veszprémi születésű Ludvig Jenét, ki 
hosszú óvek óta él Indiában, Gudurban (Madras 
Presidency) mint a Heinrich A. Brandt hamburgi 
világcég bányaigazgatója. A madraszi kerületi fő
nök Ramachandra Has utján ugyanis, a Durbar- 
rend nagy érmével tüntette ki őt az angol kormány 
azon érdemeiért, melyeket a lázadó kathara törzs le
telepítésével szerzett. Cége hatalmas bányatelepein 
ugyanis ezrével foglalkoztatta az elfogottakat s hu
mánus eljárásával elérte, hogy oly csoportok, melye
ket a katonaság két óvtizcdje hiába igyekezett el
fogni, — önként adták meg neki magukat, munkát 
kérve.

'Az érem ünnepélyes átadását Áitkinson, mad- 
raszi rendőrfelügyelő végezte; a kirendelt rendőr- 
ezázad, mint diszőreég vett részt s jelen volt a mad
raszi előkelőségeken kivül Charmikael Dy Inspector 
General of Police, Lord Cliarmichailnak, Bcngál 
kormányzójának fivére, is. Messze Indiában élő ha
zánkfia tevékeny részt vett az indiai koronázási ün
nepségekben is s India legnagyobb képes folyóirata, 
a Leipziger-alaku The Times of India Illustrated 
Weekly több fényképet közölt róla s a guduri tele
pen rendezett ünnepélyekről.

— (A halász boszuja.) Balázs István és Zsi- 
vitz Péter hercegszántói lakosok együtt béreltek a 
Dunán egy folyóágat, amelyből feles haszonra ha
lásztak. Zsivitz a napokban titokban elvitt egy há
lót s este, a társa tudta nélkül akart halászni, úgy, 
hogy ne kelljen megfeleznie vele a jövedelmet. Ba
lázs fölfedezte ezt, a községházára szaladt, ahol föl
jelentést tett Zsivitz- ellen, azután revolvert vett 
magához, kirohant a folyópartra s társára támadt a 
fegyverrel. A megrémült ember kétségbeesésében 
sírva könyürgött neki, hogy ne ölje meg őt és ne te
gye árvákká gyermekeit.

— Jól van, — mondotta dühösen Balázs, — 
megkegyelmezek az életednek. ÍN cm lőlek agyon, de 
nyomorékká teszlek.

Ezzel lejebh irányította a revolvert s elsütötte.
A golyó Zsivitz lábába hatolt. A szerencsétlen em- ' 
bort beszállították' a bajai közkórházba, ahol meg 
akarták operálni, de nem engedte magát és most a 
hallál vivődik. Balázs Jánost a csendőrök letartóz
tattak és átkisertek a szabadkai törvényszék fog
házába. a

— (Szeszhawisitú munkások.) Az újvidéki 
rendőrségen följelentést tett Deiner szeszkereske
dő, hogy az általa hajón vidékre szállított szeszes
italokat a megrendelők kifogásolják, mert a szesz 
helyett csupa viz érkezik hozzájuk. A vizsgálat 
megállapította, hogy a hajókon dolgozó napszámo
sok rendszerint beütik a hordók dugaszait, a szesz
ből jókora mennyiséget elvesznek és a hiányt Du- 
navizzel pótolják. Kiderült, hogy a napszámosok 
más árukat is megdészmálnak. A rendőrség a tet
tesek közül nyolcat letartóztatott.

— (Negyvenéves jubileum.) Tordai Székely 
József posta- és tóvirdafőtisztviselő e napokban 
töltötte be szolgálatának negyvenedik Övét, mely 
alkalomból a tisztviselői kar élén hivatalfőnöke 
üdvözölte. 'A posta- és távirdaigazgatósag pedig 
hivatalos átiratban emlékezett meg buzgó és lelki
ismeretes munkásságáról.

— (Katona és rendőr harca.) A Budafoki-ut 
53. szám alatti vendéglőben hétfőn hajnalban Mi
hály János harminenyolcadik gyalogezredbeli tisz
tiszolga ittas állapotban garázdálkodni kezdett. 
Bajonettjóvel Iákergette a kocsmából a vendége
ket, majd amikor rendőrt hivtak, nekiment az in
tézkedő Kun István 7ől-es' számú rendőrnek. Ez 
kardot rántott és kétszer a részeg katona vállára 
sújtott, aki azonban tovább szurkait és a rendőrt 
a combján meg is sebezte. A mentők mindicettőjük 
sebét bekötözték. Mihály Jánost a XVII. számú 
helyőrségi kórházba vitték.

— (Az orvos tragédiája.) Zimonyban egy 
huszonhat éves fiatal orvos, aki csak most végezte 
be egyetemi tanulmányait, áldozata lett hivatásá
nak. Dr Isachar Izsák a zimonyi kórházban volt 
mint orvos alkalmazásban, ahol nagyszámú sar- 
lachbeteg fekszik. A betegek között buzgón fárado
zó Isachar szintén megkapta a veszedelmes beteg
séget s bár kartársai mindent elkövettek, meg- 
menteniök nem sikerült s nehány órai szenvedés 
után az általános rokonszenvnek örvendő fiatal or
vos meghalt.. Halála a városban általános részvé
tet keltett.

— (Egy végzetes pofon.)" Debreceni tudósi
tőnk jelenti,: Hétfőn este Molnár András negy
venéves iparos a debreceni Hatvani-utcán hazafelé 
tartott. Egyszerre három suhanó ugrott eléje cs 
egyikük minden szó nélkül arculütötte, olyan erő
vel, hogy a szerencsétlen balszemc rögtön kifolyt. 
Kórházba vitték, ahol megoperálták. *

— (Meggyilkolt gazda.) Szatmárnémetiről 
jelentik: Salamon György bujánhazai gazdát szom
baton meggyilkolva találták. A' gyilkost Itusz' 
ß rigw  személyében a cseadőrseg elfogta*

— (A newyorki gyilkosság.) A játékbarlang- 
tulajdonos Rosenthal igazi gyilkosai — mint New- 
yorkból táviratozzák — nem is Newyorkban, hanem 
onnan messze, Cannaville kis városkában vannak. 
Hir szerint a gyilkosok egy házban cltorlaszolták 
magukat és el vannak szánva arra, hogy az őket 
üldöző rendőröket revolver- és puskalövésekkel 
sakkban tartsák. Úgy látszik, hogy a rendőrség
nek ostrom alá kell majd venni a házat.

A Rosenthal meggyilkolása ügyében letartóz
tatott személyek nem akarják a börtönben eléjük 
tett ételeket elfogadni, mert attól félnek, hogy a 
börtön hivatalnokai a rendőrséggel egy húron ren
dülnek és kísérletet tesznek a megmérgezésükre, 
hogy igy elejét vegyék azoknak a vallomásokna, 
melyek magasrangu rendőrhivatalnokokat, kom
promittálhatnának. Az államügyész ilyen körülmé
nyek közt egy szomszédos vendéglőből hozat ételt 
a foglyok részére.

— (Halálos fürdés.) Vasárnap délután a 
lágymányosi Dunaúgban két társával csónakázott 
Vicidál Lajos tizenöt éves kifutó. A fiú közben ki
ugrott a csónakból cs úszni kezdett a vízben. A via 
elsodorta, nyomtalanul eltűnt. — Ugyancsak für
dés közben a Dunába fuladt az újpesti rakparton 
egy huszonöt-harminc év körüli férfi is. Eltűnt a 
hullámokban. A parton hagyott fehérneműjében 
Varga Lőrinc nevet találtak bevarrva.

— (leigazolások.) A Yágóhid-utca 22. számú 
ház előtt a 415-ös szánni városi villamosvasúti 
kocsi .elütötte az utcán játszadozó Bálint Imre ki
lenc eves fiút, akit súlyos sérülésekkel az István- 
kórházba vittek. -— Vasárnap este au Esztergom 
felől jövő 4119. számú vonat a jutagyqár mellett 
elütötto Virág Péter harminchét éves gyári mun
kást, akinek mondkét lábát levágták a kerekek. A 
mentők a Rókus-'kórházba vitték.

— (Az elrabolt erszény.) Megirtuk, hogy 
Szebelédi Mikályné trafikosnét pár nap előtt, 
amint este a rcticulejébcn elhelyezett háromszáz
hetven korona bovétcllel hazafelé tartott, megtá
madták s a pénzt elrabolták. A rablót elfogták s 
az a bérkocsis, aki az elfogatásban segédkezett, 
busz korona jutalmat kért, amit rögtön meg is ka
pott. Nem felel meg tehát a valóságnak, mintha 
Szebelédinó csak a taxaméter szerint járó időt 
akarta volna megfizetni. Ezt a rendőrség .utólagos 
vizsgálata is megállapította.

— (Meghiúsított összeesküvés.) A liszaboni 
rendőrség vasárnap letartóztatott egy Rouss Lu- 
dovika nevű asszonyt, aki egy republikánust rá
bírt az ellenforradalmi mozgalomban való részvé
telre és vele közölte a résztvevők neveit és terveit. 
E mozgalomnak augusztus 9-én kellett volna kez
dődnie Liszabonban. Mindenekelőtt le akarták tar
tóztatni a kongresszus tagjait és a minisztereket, 
mire azután Gönceire északról Portugáliába előrc- 
liatolt volna.

— (Alma Tadema végrendelete.) Alma Ta- 
dema, a hírneves angol festőművész, aki jun. 25-én 
halt meg Wiesbadenben, mintegy másfél millió ko- 
ronányi vagyont hagyott maga után. Vagyonát két 
leánya közt osztotta meg, azzal a hozzáadással, hogy 
ha azok utódok nélkül halnának meg, az egész tő
két az angol művészeti akadémia örökölje. E mel
lett Alma Tadema bőkezű hagyományokat rendelt 
művészeti célokra.

— (Húsz évig megláncolva.) Angol újságok 
hihetetlenül barbár és hátborzongató esetet jelen
tenek az Egyesült-Államokból. Illinois egyik köz
ségében nehány nappal ezelőtt egy elmeháborodot- 
tat szabadítottak ki fogságából, aki busz esztendőt 
töltött megvasalva egy pincében. A szerencsétlen 
embert, aki harminchat éves korában teljesen elva
dult állapotban került ki a pincéből, tulajdon édes
apja láncolta meg. A faluban azt hitték, hogy a 
hirtelen eltűnt gyengeelméjű gyermeket valame
lyik elmebeteg intézetbe küldték. Ezt a hitet maga

i az apa is sietett megerősíteni. Most azonban az apa 
meghalt s az emberek elborzadva akadtak a pincé
ben a szerencsétlen emberre, akit ma megfelelő in
tézetben ápolnak.

— (A hegymászás áldozata.) Egy Moelmann. 
nevű hamburgi férfi — mint Pontrezinából táv
iratozzák — csütörtökön két vezető kiséretében 
kirándulást tett a Bernina hegycsúcsra. A vesze
delmes hegymászás sikerült és már megindultak 
visszafelé, de este tíz órakor, több mint tizenkét 
órai mászás után, kénytelenek voltak félbeszakí
tani az utat és a Berninán levő Boval menházban 
háltak. Rettenetes vihar volt, mely eloltotta a lám
pákat és mert nem voltak rá elkészülve, hogy a 
kirándulás ilyen soká fog tartani, az élelmiszerek 
is kifogytak. Mölmaun nem bírta ki a fáradalma
kat, nagyon beteg lett és péntek reggel meghalt. 
A vezetők holttestével este érkeztek meg Pontrezi- 
nába.

— (Veszeti kutya a búcsún.) Zomborból je
lentik: Vasárnap Kishegyesen búcsú volt, amelyen 
egy veszett kutya nagy rémületet idézett elő. A 
kutya a bucsusok közé rohant s négy férfit és hat 
gyermeket megmart. A bucsusok rémületükben a 
házakba menekültek. A megvadult kutyát nagy- 
nehezen sikerült lebunkózni.

— (Beomlott bánya.) Nagyváradról jelentik: 
A kőrösszegapáti homokbánya beomlott és egy 
munkást cs három gyermeket maga alá temetett.

— (Vadászat a jegesmedvére.) A Spitzber- 
gák és az északi szigetek legszorgalmasabb látoga
tói többnyire a prémvadászok. Egész expedíciók 
lesznek felszerelve az értékes prémek megszerzé
sére. Főcélja minden ilyen expedíciónak természe
tesen a jegesmedve préme, mert hiszen ez a leg
értékesebb. Azonban a jegesmedve vadászat nem 
oly veszélynélküli, ahogy azt az ember az első 
pillanatra gondolná és a kis eszkimó az ő primitív 
fegyverzetével bizony nem egyszer jöhet a legvesze
delmesebb helyzetbe. Könnyebb mindenesetre a 
legmodernebb fegyverekkel ellátott európainak, 
azonban, ha a kellő pillanatot fel nem használja, 
bizony vele is megesik, hogy a medve támadásának 
ki van téve. Ilyenkor aztán a vadász élete csak hi
degvérétől függ s ha még nehány lövés felett ren
delkezik, még nehány jó helyzet kínálkozik a vad 
elejtésére. Támadás előtt ugyanis a jegesmedve, 
mint azt tudvalevőleg a többi medvefajok is meg
teszik, teljes nagyságában két lábára felágaskodik 
és igy a vadásznak a legjobb célpontot szolgálja, 
hogy egy jól irányzott golyóval véget vessen az 
életének. Ha azután a vadász ezt a pillanatot is el
szalasztja, a dolog válságos lesz, mert számtalan
szor megesik, hogy épen ezen nehéz pillanatban 
hagyja el a vadászt a hidegvére, s ilyenkor ha ba
rátai a legutolsó pillanatban fel nem szabadítják, 
— a fenovad áldozata lesz. Megesik azonban sok
szor az is, hogy a megsebzett medve minden tá
madás nélkül tovább megy, mig kimerültén el nem 
esik. Volt már arra is eset, hogy egy szivenlőtt 
medve 100, egészen 300 méternyi utat tett még 
meg. Rögtön — csak egy jól irányzott golyóval a 
fejbe — lehet a medvét elejteni.

— (Szabadulás a börtönből.) A szabadkai 
Közgazdasági bank följelentése folytán a szabadkai 
törvényszék tavaly másfélévi börtönre Ítélte Szűcs 
Ervin Ede zombori mérnököt, aki a föntnevezett 
pénzintézetben és más megyebeli bankokban öt
venezer korona értékű váltót helyezett el és a 
pénzt az Erzsébetvárosi kaszinóban elkártyázta. 
Az elitéit súlyos idegbaja miatt folyamodott az 
igazságügyim ni szí érhez, büntetése egy harmadré
szének elengedése irán t. Az igazságügyminiszter 
kedvezően intézte el a kérvényt és Szűcs Ervin 
hétfőn reggel elhagyta a szabadkai fogházat. Bu
dapestre utazott, hol saját kijelentése szerint ta
lálmányát: egy a villamosokon alkalmazandó Ön
működő, minden percben más hirdetést bemutató 
reklámkészüléket, akarja bemutatni.

— (Lázadás az uszófogliázban.) Szebasztopoli 
távirat jelenti, hogy az uszófogházban hat letar
tóztatott tengerész megtámadta a kíséretet, egy 
altisztet a vizbe dobott és aztán csónakon a partra 
menekült. Egy másik altiszt a menekülők után 
lőtt s egyiküket megsebesítette. Négy tengerészt 
újra elfogtak, egynek sikerült a menekülés.

— (Az Aetna háborgása.) Mint Kataniából 
táviratozzák, vasárnap déltájban nagy füsttfelhő 
lolt látható az Aetna krátere fölött. Nem lehe
tetlen, hogy ez a felhő vulkánkitörésnek híradója. 
Mint utóbb Riposztból jelentik, az Aetna hamu- 
esője megszűnt. A középső krátertől északnyugat
ra száz méternél hosszabb nyílás keletkezett.

— (Leégett fatelep.) Zomborból jelentik: 
Örménydombon nagy tűzvész pusztított a Schultz 
és Wolf cég fatelepén. A famennyiség majdnem 
egészen elhamvadt.

— (Miss Isadora Duncan kastélya.) Párisi 
hir szerint Miss Isadora Duncan, a nálunk is is, 
mert mezítelen lábú táncosnő, egy millió koroná
ért megvásárolta a históriai jelentőségű Chateau 
de Béarn nevű kastélyt Saint-Cloudban. A kas
télyt, mely valamikor XIV. Lajos lakóhelyéül szol
gált, Miksa bajor hercegtől vásárolta meg a mű- 
vésznő.

—  (Eltűnt főhadnagy.) Flügelmann X, a 
zomborban állomásozó 23. gyalogezredbeli kezelő fő
hadnagy két hét előtt Budapestre utazott és azóta 
nyoma veszett. Podgyászát egy szállodában hagyta. 
Zomborban lakó rokanai megtették a fővárosi rend
őrségnél a följelentést, mert az a gyanujok, hogy 
Flügelmann főhadnagy, akinél kétezer korona kész
pénz volt, bűntettnek esett áldozatul.

— (Házasság.) Tibor Károly, a Magyar 
Automobilgyár Részvénytársaság De Dion Bou
ton vezérigazgatója, a VII. kerületi anyakönyvi 
hivatalban vasárnap kötött házasságot Heitler 
Alice kisasszonynyal, Heitler Bernát pénzügyi 
főtanácsos leányával.

ff. Schoenfeld nagykereskedő és neje, szül. 
Bottenstein Gizella, leányát, Cornéliát, eljegyez
te Mr. M. Fawer gyártulajdonos, Newyorkban.

Ecker Béla, a Nemzeti Takarékpénztár al
igazgatója, folyó hó 4-én kötött házasságot né
hai dr Reiner (Gyula özvegyével, született Hertz- 
Ica Fin ivei.


